www.monografias.com


Procedimiento de identificación, evaluación y registro de riesgos
1. Definiciones
2. Método operativo
3. Anexos
1. OBJETO 

El presente procedimiento tiene por objeto evaluar los riesgos mediante el proceso dirigido a estimar la magnitud de los mismos que no hayan podido evitarse mediante su identificación, análisis, evaluación y registro.

2. ÁMBITO DE APLICACIÓN

El ámbito de aplicación se centra en todas las áreas y puestos de trabajo de la empresa.

3. RESPONSABILIDAD

La responsabilidad última del control y seguimiento de la cumplimentación de este Procedimiento, con independencia de las responsabilidades legales de la Dirección en la materia de evaluación de riesgos, recae sobre el Coordinador del sistema.

La responsabilidad de la ejecución de este procedimiento en los términos por él recogidos es de la Organización de la Prevención correspondiente.

Definiciones
ANÁLISIS DE RIESGOS: Utilización sistemática de la información disponible para identificar los peligros y estimar los riesgos a personas, poblaciones, propiedad o al medio ambiente.

CONDICIÓN DE TRABAJO: Cualquier característica del mismo que pueda tener una influencia significativa en la generación de riesgos para la salud y la seguridad del trabajador.

CONTROL DE RIESGOS: Mediante la información obtenida en la evaluación de riesgos, es el proceso de toma de decisión para tratar y/o reducir los riesgos, para implantar las medidas correctoras, exigir su cumplimiento y la reevaluación periódica de su eficacia.

CRITERIO DE ACTUACIÓN EN PREVENCIÓN DE RIESGOS LABORALES: Indicadores de gestión que permiten a la organización determinar el grado de aquella y para lograr el nivel de cumplimiento de su política de prevención.

ESTIMACIÓN DE RIESGOS: El proceso mediante el cual se determina la frecuencia o probabilidad y las consecuencias que puedan derivarse de la materialización de un peligro.

EVALUACIÓN DE RIESGOS: Proceso mediante el cual se obtiene la información necesaria para que la organización esté en condiciones de tomar una decisión apropiada sobre la oportunidad de adoptar acciones preventivas y, en tal caso, sobre el tipo de acciones que deben adoptarse.

GESTIÓN DE RIESGOS: Aplicación sistemática de políticas, procedimientos y prácticas de gestión para analizar, valorar y evaluar los riesgos.

IDENTIFICACIÓN DE PELIGROS: El proceso mediante el cual se reconoce que existe un peligro y se definen sus características.

PELIGRO: Fuente o situación con capacidad de daño en términos de lesiones, daños a la propiedad, daños al medio ambiente o una combinación de ambos.

RIESGO: Combinación de la frecuencia o probabilidad que puedan derivarse de la materialización de un peligro. (El concepto de riesgo siempre tiene dos elementos: la frecuencia con la que se materializa un riesgo y las consecuencias que de él puedan derivarse).

RIESGO LABORAL GRAVE E INMINENTE: Aquel que resulta probable racionalmente, que se materialice en un futuro inmediato y que pueda suponer un daño grave para la salud de los trabajadores.

VALORACIÓN DEL RIESGO: Mediante la información obtenida en el análisis de riesgo, es el proceso en el que se emiten juicios sobre la tolerabilidad al riesgo teniendo en cuenta factores socio-económicos y aspectos medioambientales.
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Método operativo
5.1. ACTIVACIÓN DEL PROCEDIMIENTO

La activación del presente “Procedimiento de Identificación, Evaluación y Registro de Riesgos” PPRL.02, se realizará por alguno de los siguientes mecanismos:

· Identificación de peligros por la concurrencia de alguna o varias de las siguientes circunstancias:

a. Alta, baja o modificación de un Equipo de Trabajo

b. Alta, baja o modificación de una Instalación auxiliar

c. Alta, baja o modificación de un Equipo de Protección Individual.

d. Modificación de puestos y/o procesos

e. Alta, baja o modificación en el empleo de Productos Químicos Auxiliares.

f. Realización de inspecciones programadas, tratamiento de reclamaciones y sugerencias de los trabajadores, cuidado y vigilancia de la salud de los trabajadores, investigación de sucesos.

· En el caso de que no se dé ninguna de las circunstancias anteriores se procederá a la activación del Procedimiento debido a los posibles deterioros por el uso de los equipos e instalaciones cada cinco años como máximo.

· Solicitud justificada por parte de la Dirección de una Evaluación de Riesgos.

· Actualización de la legislación de aplicación identificada por el “Procedimiento de Identificación y Registro de Requisitos Legales” PPRL.01.
5.1.1. Identificación de peligros 

5.1.1. Alta, baja o modificación de un Equipo de Trabajo.

En el caso de alta:

El responsable de la adquisición deberá introducir en el pliego de condiciones al proveedor los siguientes requisitos:

El equipo en funcionamiento normal según las correspondientes especificaciones de producción, no deberá producir más de 80 dB(A) de Nivel Equivalente Continuo.

Máquinas (construidas o puestas en distribución en el mercado con fecha posterior al 01/01/95): 

· Marcado CE de conformidad, visible y grabado de forma indeleble.

· Declaración de Conformidad CE donde se refleje que la máquina ha sido construida con arreglo a las correspondientes Normas Europeas armonizadas. En caso de que dicha máquina esté contemplada en el anexo IV del RD 1435/92 de máquinas la Declaración incorporará el número de registro correspondiente emitido por el Organismo Notificador competente.

· Libro de instrucciones en castellano.

Equipos de trabajo (construidos o puestos en distribución en el mercado con fecha anterior al 01/01/95): 

· Certificado del proveedor de que el equipo cumple con los requisitos mínimos de seguridad y salud establecidos en el RD 1215/97 de utilización de Equipos de Trabajo.

En caso de modificación:

Si dicha modificación afecta a partes significativas de la máquina desde el punto de vista de la seguridad y salud de los trabajadores:

· Si es la empresa quien la realiza, deberá cumplir con los requisitos expresados en el apartado anterior para máquinas construidas o puestas en distribución con posterioridad al 01/01/95, además deberá elaborar el Proyecto Técnico correspondiente tal y como se establece en el RD 1435/92 de máquinas.

· Si la empresa subcontrata la modificación exigirá los mismos requisitos, excepto el Proyecto Técnico.

En cualquier caso dicha evaluación se realizará siempre antes de la recepción definitiva del Equipo de Trabajo.

5.1.1.b. Alta, baja o modificación de una Instalación auxiliar.

Si la Instalación está sometida a Regulación específica:

Se exigirá que cumpla con el Reglamento y las Instrucciones Técnicas Complementarias correspondientes que sean de aplicación.

Si la Instalación no está sometida a Regulación específica:

Se realizará la evaluación aplicando el sistema de identificación de peligros, estimación de los riesgos asociados mediante el método de probabilidad por consecuencias y se evaluará mediante la determinación del nivel de riesgo correspondiente y la adopción de las medidas de eliminación, minimización y control necesarias. 

En cualquier caso dicha evaluación se realiza siempre antes de la recepción definitiva de la instalación auxiliar.

5.1.1.c. Alta, baja o modificación de un Equipo de Protección Individual.

La decisión de alta de un EPI corresponde a la Organización de la Prevención de la empresa. La gestión de su compra, mantenimiento y buen uso corresponde al Coordinador del Sistema.

En cualquier caso dicha evaluación se realiza siempre antes de la recepción definitiva del Equipo de Protección Individual

5.1.1.d. Modificación de puestos y/o procesos

Se entiende que un puesto y/o proceso ha sufrido una modificación cuando:

· se produzca un cambio en la disposición o “lay-out” de los Puestos de Trabajo

· se produzca un cambio en la disposición o “lay-out” de los Equipos de Trabajo

· se produzca un cambio sustancial en las tareas a desarrollar en un determinado Puesto de Trabajo, o en la forma de llevarlas a cabo

· se produzca un cambio en las personas adscritas a un determinado Puesto de Trabajo.

· se produzca un cambio sustancial en los Equipos de Trabajo.

En función de las características de la modificación, y por tanto de los peligros identificados, el Coordinador del Sistema utilizará el método de Evaluación de Riesgos más adecuado según lo dispuesto en el punto 5.2. del presente procedimiento.

Esta evaluación la realiza el Técnico correspondiente de la Organización de la Prevención de la empresa cada vez que se modifica un puesto de trabajo. La evaluación será supervisada por el Coordinador del Sistema y se deberá invitar a un Delegado de Prevención a presenciarla.

5.1.1.e. Alta, baja o modificación en el empleo de Productos Químicos Auxiliares.

El Coordinador del sistema, tras examinar la Ficha de Seguridad correspondiente, elige el método de evaluación en función de las características y el uso de los Productos Químicos Auxiliares, previa asesoría de la Organización de la Prevención de la empresa, según lo dispuesto en los puntos 5.2.2, 5.2.3, 5.2.4 del presente Procedimiento.

El Coordinador del Sistema exigirá al proveedor del Producto la ficha de seguridad correspondiente en castellano.

5.1.1.f. Realización de Inspecciones Programadas, Tratamiento de Reclamaciones y Sugerencias de los trabajadores, Cuidado y Vigilancia de la Salud de los Trabajadores,  Investigación de sucesos.

Las posibles identificaciones de peligros obtenidas como resultado de las Inspecciones Programadas, Reclamaciones y Sugerencias de los Trabajadores, Cuidado y Vigilancia de la Salud de los Trabajadores e Investigación de Sucesos, se notifica al Coordinador del Sistema. En función de los peligros identificados, el Coordinador del Sistema utiliza el método de Evaluación de Riesgos más adecuado según lo dispuesto en el punto 5.2. del presente Procedimiento, previa consulta con:

· La Organización de la Prevención de la empresa.

· Los Delegados de Prevención o representantes de los trabajadores.

Esta evaluación la realiza el Técnico correspondiente de la Organización de la prevención de la empresa cada vez que se produce cualquiera de los eventos mencionados. La evaluación será supervisada por el Coordinador del Sistema y se deberá invitar a un Delegado de Prevención a presenciarla.

5.1.2. Activación periódica del procedimiento

En cualquiera de los casos descritos se activará el presente Procedimiento siguiendo el método operativo indicado en el punto 5.2.

5.2 TIPO DE EVALUACIONES

Las evaluaciones de riesgos a desarrollar se pueden agrupar en cuatro bloques:

· Evaluación de riesgos impuestas por legislación específica “Legislación Industrial”
· Evaluación de riesgos impuestas por legislación específica en materia de Prevención de Riesgos Laborales
· Evaluación de riesgos para los que no existe legislación específica pero están establecidas en normas internacionales, europeas, nacionales o en guías de Organismos Oficiales u otras entidades de reconocido prestigio
· Evaluación general de riesgos
5.2.1. Evaluación de riesgos impuesta por legislación específica. “Legislación Industrial”

Esta metodología de evaluación se emplea para los riesgos que se pueden presentar en los puestos de trabajo y que deriven de las propias instalaciones y equipos para los cuales existe una legislación nacional, autonómica y local de Seguridad Industrial y de Prevención y Protección de Incendios.

Los riesgos sometidos a este tipo de evaluación serán los derivados de aplicar la legislación industrial relacionada en el Mod. PRL.01.02 del “Procedimiento de Identificación y Registro de Requisitos Legales” PPRL.01.

El cumplimiento de los requisitos establecidos por dicha legislación supondrá que los riesgos derivados de estas instalaciones o equipos, están controlados.

Por tanto la evaluación de dichos riesgos consistirá en asegurar que se cumple con los requisitos establecidos en la legislación que le sea de aplicación y en los términos señalados en ella. En términos generales la legislación obliga:

· A disponer de una Autorización Individual de puesta en marcha por la Delegación de Industria correspondiente.

· Contratar con una Entidad Acreditada por la Administración el mantenimiento periódico de la instalación

· Libro de Registro de la instalación

No obstante, si el técnico competente lo considerara necesario podrá realizar una comprobación "in situ" de la instalación para verificar que no existen riesgos no controlados.

Para realizar la evaluación en este tipo de instalaciones, se procederá a utilizar las herramientas de registro dispuestas en el Mod.PRL.01.02 del “Procedimiento de Identificación y Registro de Requisitos Legales” PPRL.01, las cuales sirven para identificar los requisitos legales de aplicación para cada tipo de instalación.

El resultado de la Evaluación realizada por el técnico correspondiente se registrará en el Mod.PRL.02.01 “Registro de Requisitos Legales en materia de Seguridad Industrial y Grado de Cumplimiento” (modelo a modo de ejemplo, por lo que se podrá utilizar cualquier otra fórmula que quede debidamente registrada).

5.2.2. Evaluación de riesgos impuesta por legislación específica en materia de Prevención de Riesgos Laborales.

Se utilizan las legislaciones que establecen un procedimiento de evaluación y control de los riesgos.

Los riesgos sometidos a este tipo de evaluación serán los derivados de aplicar la legislación específica relacionada en el Mod.PRL.01.02 del “Procedimiento de Identificación y Registro de Requisitos Legales” PPRL.01. sirviendo para identificar los requisitos legales de aplicación.

El resultado de la Evaluación realizada por el técnico correspondiente se registrará en el Mod.PRL.02.02 “Registro de Requisitos Legales en Materia de Prevención de Riesgos Laborales y Grado de Cumplimiento” del Anexo II (modelo a modo de ejemplo, por lo que se podrá utilizar cualquier otra fórmula que quede debidamente registrada).
5.2.3. Evaluación de riesgos para los que no existe legislación específica pero están establecidas en normas internacionales, europeas, nacionales o en guías de Organismos Oficiales u otras entidades de reconocido prestigio

Existen normas o guías técnicas que establecen el procedimiento de evaluación e incluso, en algunos casos, los niveles máximos de exposición recomendados para determinados riesgos para los que no existe una legislación ni comunitaria ni nacional, que limite la exposición a dichos riesgos. 

En el caso de riesgos biomecánicos:

· Se identificarán mediante cualquiera de las encuestas de molestias músculo-esqueléticas debidamente contrastadas y aceptadas internacionalmente. 

· Para los riesgos derivados de las posturas forzadas o los movimientos repetitivos, el técnico competente, basándose en su apreciación profesional determinará si procede realizar una evaluación detallada, en el caso de que así sea, se evaluarán atendiendo a los criterios de evaluación de riesgos biomecánicos definidos en el método ErgoIBV o métodos de fiabilidad equivalente, excepto en los riesgos derivados del manejo manual de cargas que se usará la Guía del INSHT.

5.2.4. Evaluación general de riesgos

Cualquier riesgo que no se encuentre contemplado en los tres tipos de evaluaciones anteriores, se puede evaluar mediante un método general de evaluación como el que se expone en este apartado.

Hay riesgos en el mundo laboral cuya identificación y evaluación no está específicamente recogida en leyes, reglamentos o normas.

Para proceder a la evaluación de dichos riesgos se parte de una identificación de los mismos y posteriormente se procede a su valoración en base al criterio de probabilidad por consecuencia.

DESCRIPCIÓN DEL MÉTODO OPERATIVO:

Identificación del riesgo: El riesgo queda identificado mediante tres características:

· Nº del riesgo: Se atribuye un número correlativo a cada uno de los    riesgos

· Código del riesgo: Se trata de una denominación tipo que expresa el peligro identificado

· Tipo de riesgo: Riesgos para la seguridad de los trabajadores

Origen del riesgo: Se trata de identificar quién o qué origina el riesgo

· Sección: Área de la empresa específica en que se encuentra la generación del riesgo 

· Puesto: Puesto de trabajo que genera el riesgo

· Tarea: Tarea concreta que genera el riesgo

· Equipo: Identifica la instalación o máquina origen del riesgo

Descripción del riesgo: Se describe el riesgo 

Causas Básicas: Indica las causas básicas que generan la situación de riesgo.

Puestos afectados: Concreta los puestos que pueden quedar dañados si se materializa el daño.

Evaluación de los riesgos detectados: Cada uno de los riesgos es evaluado en base a su nivel de riesgo, el cual es obtenido en relación al criterio de probabilidad de que ocurra el daño por consecuencias del daño si se produce. 

Por lo tanto para calcular el nivel de riesgo se determina la probabilidad de que se traduzca en un daño real y las consecuencias previsibles que tendría en caso de concretarse.

Nivel de probabilidad: Valora el nivel de probabilidad que tiene el riesgo de transformarse en daño. Hay tres niveles de probabilidad: baja, media y alta.

Nivel de consecuencias: Valora las consecuencias en el caso de que se materializara el riesgo, produciéndose un accidente. Hay tres niveles: ligeramente dañino, dañino y extremadamente dañino.

Nivel de riesgo: Del producto de la probabilidad de que se produzca el daño por las consecuencias del mismo se obtiene el nivel del riesgo. Éste se califica como:

· Riesgo Trivial: no se requiere acción específica 

· Riesgo Tolerable: No se necesita mejorar la acción preventiva. Sin embargo se deben considerar soluciones más rentables o mejoras que no supongan una carga económica importante. Se requieren comprobaciones periódicas para asegurar que se mantiene la eficacia de las medidas de control

· Riesgo Moderado: Se deben hacer esfuerzos para reducir el riesgo, determinando las inversiones precisas. Las medidas para reducir el riesgo deben implantarse en un período determinado. Cuando el riesgo moderado está asociado con consecuencias extremadamente dañinas se precisará una acción posterior para establecer, con mas precisión, la probabilidad de daño como base para determinar la necesidad de mejora de las medidas de control

· Riesgo Importante: No debe comenzarse el trabajo hasta que se haya reducido el riesgo. Puede que se precisen recursos considerables para controlar el riesgo. Cuando el riesgo corresponda a un trabajo que se está realizando, debe remediarse el problema en un tiempo inferior al de los riesgos moderados.

· Riesgo Intolerable: No debe comenzar ni continuar el trabajo hasta que se reduzca el riesgo. Si no es posible reducir el riesgo, incluso con recursos ilimitados, debe cesarse la actividad.
5.2.4.a. Identificación de causas básicas y causas inmediatas

Todo riesgo, por definición, tiene la potencialidad de concretarse en un daño. En esta etapa se va a suponer que ha ocurrido un daño, y se van a identificar las causas teóricas del mismo.

Desde el punto de vista de los riesgos distinguiremos dos tipos de causas:

· Causas Básicas: Son las causas que subyacen detrás de lo “evidente”, dicho de otro modo, son las condiciones permanentes responsables de la ocurrencia de las causas inmediatas. 

· Causas Inmediatas: Son las causas “evidentes” del daño, dicho de otro modo, son las condiciones variables responsables de la ocurrencia del daño. 

5.2.4.b. Determinación de la Probabilidad (NP)

Para establecer el nivel de probabilidad (NP) del daño se debe tener en cuenta el nivel de deficiencia detectado, y si las medidas de control son adecuadas.

La escala a utilizar es la siguiente.

	BAJA
	El daño ocurrirá raras veces.

	MEDIA
	El daño ocurrirá en algunas ocasiones.

	ALTA
	El daño ocurrirá siempre o casi siempre.


5.2.4.c. Determinación de las Consecuencias (NC)

Para determinar el nivel de las consecuencias previsibles (NC) deben considerarse la naturaleza del daño y las partes del cuerpo afectadas. El siguiente cuadro presenta la escala para clasificar los riesgos según la gravedad.

	LIGERAMENTE DAÑINO
	Daños superficiales: pequeños cortes o magulladuras, irritación de los ojos por polvo.

Molestias e irritación: dolor de cabeza, disconfort.

	DAÑINO
	Laceraciones, quemaduras, conmociones, torceduras importantes, fracturas menores.

Sordera, dermatitis, asma, trastornos músculo-esqueléticos, enfermedad que conduce a una incapacidad menor.

	EXTREMADAMENTE DAÑINO
	Amputaciones, fracturas mayores, intoxicaciones, lesiones múltiples, lesiones fetales.


5.2.4.d. Determinación del Nivel de Riesgo (NR). Matriz de Priorización del Riesgo

El nivel de riesgo se determina combinando la probabilidad con la consecuencia del daño, según la siguiente Matriz de priorización del riesgo:
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5.2.4.e. Interpretación de resultados para la gestión del riesgo 

	NIVEL DE RIESGO
	INTERPRETACIÓN / SIGNIFICADO

	I. Intolerable
	No se debe comenzar ni continuar el trabajo hasta que se reduzca el riesgo. Si no es posible reducir el riesgo, incluso con recursos ilimitados, debe prohibirse el trabajo.

	II. Importante
	No debe comenzarse el trabajo hasta que se haya reducido el riesgo. Puede que se precisen recursos considerables para controlar el riesgo. Cuando el riesgo corresponda a un trabajo que se está realizando, debe remediarse el problema en un tiempo inferior al de los riesgos moderados.

	III. Moderado
	Se deben hacer esfuerzos para reducir el riesgo, determinando las inversiones precisas. Las medidas para reducir el riesgo deben implantarse en un período determinado. 

Cuando el riesgo moderado está asociado con consecuencias extremadamente dañinas (mortal o muy graves), se precisará una acción posterior para establecer, con más precisión, la probabilidad de daño como base para determinar la necesidad de mejora de las medidas de control

	IV. Tolerable
	No se necesita mejorar la acción preventiva. Sin embargo se deben considerar soluciones más rentables o mejoras que no supongan una carga económica importante.

Se requieren comprobaciones periódicas para asegurar que se mantiene la eficacia de las medidas de control.

	V. Trivial
	No se necesita adoptar ninguna acción


ACLARACIÓN: A la hora de realizar una evaluación de riesgos de las instalaciones, puestos de trabajo... hemos de considerar en el caso de los discapacitados esta situación por si fuera necesario realizar alguna adaptación que les facilite su estancia en el centro o su labor en el puesto de trabajo. Además de lo anterior, se tendrá presente lo establecido en el “Procedimiento de Cuidado y Vigilancia de la Salud” PPRL 06.
5.3 DIAGRAMAS DEL METODO OPERATIVO

A continuación se muestra el flujograma de toma de decisión representativo del método operativo de este procedimiento (texto descriptivo a continuación).
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[Texto descriptivo diagrama: Diagramas del Método Operativo: se inicia con la casilla de activación del procedimiento y de la misma cuelgan las siguientes: alta, baja o modificación de equipos de trabajo o instalaciones generales; Alta, baja o modificación de equipos de protección individual; Modificación de procesos productivos; Tratamiento de sugerencias; Alta, baja o modificación de productos químicos auxiliares; Investigación de sucesos; Cuidado y vigilancia de la salud de los trabajadores; e Inspecciones programadas.]
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[Texto descriptivo diagrama: Se inicia con la casilla de gestión del riesgo. A continuación se pasa a la identificación del riesgo, seguidamente se pasa a estimación del riesgo y de ahí a la valoración del riesgo. Después surge la pregunta ¿riesgo tolerable? Si la respuesta es sí, riesgo controlado, y si es no, se pasa al Procedimiento de adopción, control y seguimiento de medidas correctoras.]

6. DISTRIBUCIÓN DE RESPONSABILIDADES

	Nº
	Coordinador del sistema
	Servicio de Prevención
	Delegado de Prevención
	Cualquier Dpto. o trabajador

	5.1.1
	
	
	
	R

	5.1.2
	R
	
	
	C

	5.2.1
	C
	R
	C
	

	5.2.2
	C
	R
	C
	

	5.2.3
	C
	R
	C
	

	5.2.4.a
	C
	R
	C
	

	5.2.4.b
	C
	R
	C
	

	5.2.4.c
	C
	R
	C
	

	5.2.4.d
	C
	R
	C
	

	5.2.4.e
	C
	R
	
	


R = RESPONSABLE 

C = COLABORA 
7. CONEXIÓN CON OTROS DOCUMENTOS DEL SISTEMA

· “Manual” - Planificación de Objetivos y Metas -

· “Procedimiento de Identificación y Registro de Requisitos Legales” PPRL.01.

· “Procedimiento de Adopción, Control y Seguimiento de Medidas Correctoras y Preventivas” PPRL.10

8. NORMATIVA Y LEGISLACIÓN APLICABLE

La normativa de aplicación al presente procedimiento se encuentra recogida en el “Procedimiento de Identificación y Registro de Requisitos Legales” PPRL.01.
Las normas de referencia de aplicación voluntaria se encuentran recogidas en el “Procedimiento de Identificación y Registro de Requisitos Legales” PPRL.01.
9. REGISTROS

· Mod.PRL.02.01 “Registro de Requisitos Legales en materia de Seguridad Industrial y Grado de Cumplimiento” del Anexo I.

· Mod.PRL.02.02 “Registro de Requisitos Legales en Materia de Prevención de Riesgos Laborales y Grado de Cumplimiento” del Anexo II.
Anexos
· Anexo I: Mod.PRL.02.01 “Registro de Requisitos Legales en materia de Seguridad Industrial y Grado de Cumplimiento”
· Anexo II: Mod.PRL.02.02 “Registro de Requisitos Legales en Materia de Prevención de Riesgos Laborales y Grado de Cumplimiento”.
· Anexo III: “Relación de Normas de Reconocido Prestigio para la Valoración de ciertos Riesgos” (No exhaustiva).

· Anexo IV: “Relación de Riesgos a Evaluar por el Método de Evaluación General de Riesgos”. Riesgos genéricos del INSHT.
· Anexo V: “Ficha Descriptiva de Edificios sobre Accesibilidad” (según la CC.AA. a la que pertenezca la empresa)

Anexo 1: Mod.PRL.02.01 “Registro de Requisitos Legales en materia de Seguridad Industrial y Grado de Cumplimiento”

	Actividad/Instalación
	Norma Legal
	Requisito Legal
	Cumplimiento
	Causas
	Observaciones/ Recomendaciones

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


Anexo II: Mod.PRL.02.02 “Registro de Requisitos Legales en materia de Prevención de Riesgos Laborales y Grado de Cumplimiento”

	Norma Legal
	Requisito Legal
	Cumplimiento
	Causas
	Observaciones/ Recomendaciones

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


Anexo III: “Relación de Normas de Reconocido Prestigio para la Valoración de ciertos Riesgos” (No exhaustiva)

· Estrés térmico: UNE-EN 27243-95; UNE-EN 27726

· Confort térmico: ISO 7730; UNE EN 27726

· Campos electromagnéticos: ENV 50166 partes 1 y 2

· Radiación óptica (UV, visible, IR): TLV´s ACGIH 94-95

· Radiación óptica láser: UNE EN 60825:93

· Método Ergo - IBV. 1998

Anexo IV: “Relación de Riesgos a Evaluar por el Método de Evaluación General de Riesgos. Riesgos genéricos del INSHT”

01- Caídas de personas a distinto nivel
02- Caídas de personas al mismo nivel

03- Caídas de objetos por desplome o derrumbamiento

04- Caídas de objetos en manipulación

05- Caídas por objetos desprendidos

06- Pisadas sobre objetos

07- Choques contra objetos inmóviles

08- Choques contra objetos móviles

09- Golpes por objetos o herramientas

10- Proyección de fragmentos o partículas

11- Atrapamiento por o entre objetos

12- Atrapamiento por vuelco de máquinas tractores o vehículos

13- Sobreesfuerzos

14- Exposición a temperaturas ambientales extremas

15- Contactos térmicos

16- Calor y frío

17- Exposición a sustancias nocivas

18- Contactos a sustancias cáusticas o corrosivas

19- Exposición a radiaciones

20- Explosiones

21- Incendios

22- Accidentes causados por seres vivos

23- Atropellos o golpes con vehículos

Anexo V: “Ficha Descriptiva de Edificios sobre Accesibilidad” (Según la CC.AA. a la que pertenezca la empresa)

[image: image4.png]FICHA DESCRIPTIVA DE LUGARES DE TRABAJO

REFERENCIA:

DATOS LOCALIZACION

DENOMINACION:

uso:

TITULARIDAD:

DIRECCION:

OBSERVACIONES:





Disposiciones aplicables a los lugares de trabajo utilizados por primera vez a partir del 23 de julio de 1997, y a las modificaciones, ampliaciones o transformaciones de los lugares de trabajo ya utilizadas antes de dicha fecha que se realicen con posterioridad a la misma.

En cumplimiento de la LEY de Prevención de Riesgos Laborales, desarrollada en el Real Decreto 486/1997, de 14 de abril, por el que se establecen las disposiciones mínimas de seguridad y salud en los lugares de trabajo.
[image: image5.png]T. CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD
EN LOS LUGARES DE TRABAJO

1. Seguridad Estructural

Ellugar de trabajo posee la estructura y
solidez apropiadas

Tienenla solidez y resistencia
necesarias

Disponen de un sistema de armado,
sujecion o apoyo que asegura su estabilidad

La estructura no esta sobrecargada

2.Espacios de trabajo y zonas peligrosas

Condiciones ergonomicas aceptables

Tienen > 3 m de altura (en locales
comerciales, 2,5 m)

Tienen > 2 m? de superficie fibre por
trabajador

Tienen > 10 m?, no ocupados, por trabajador

Laseparacion entre los elementos
materiales existentes es suficiente

‘Sehan tomado medidas adecuadas para la

10 proteccion de los trabajadores





[image: image6.png]3. Suelos, aberturas y desniveles y barandillas

Tos suelos son fos, estables y no

" resbaladizos
2 Notienen irregularidades i pendientes
peligrosas
13 Las aberturas de los suelos estan protegidas | '\© S Protege sila altura de
caida es inferiora2m
" Las aberturas de fas paredes estan N se protege si la altura de
protegidas caida es inferiora2m
p Las aberturas de los tabiques estan N se protege si la altura de
protegidas caida es inferior a2 m
P Las aberturas de fas plataformas, muelles o | N se protege i a atura de
estructuras similares estan protegidas caida es inferiora2m
p= Los lados abiertos de las escaleras y
rampas > 60 cm de attura
Los lados cerrados tienen un pasamanos
18 una altura minima de 90.cm (si la anchura

de la escalera > 1.20)





[image: image7.png]Sila anchura de la escalera < 1,20.m, y

19 ambos lados son cerrados, al menos uno de
ellos llevara pasamanos
20 Barandillas de materiales rigidos
2 Barandillas > 90 om de aftura
22 Barandillas disponen de proteccion anticaida
4. Tabiques, ventanas y vanos
Py Tos tabiques transparentes o frasiGcidos,
estan convenientemente sefializados
P Los tabiques transparentes o traslicidos
estan fabricados con materiales seguros
Las ventanas, vanos y dispositivos de
2 ventilacion son de segura manipulacion

(apertura, cierre y limpieza)

5.Vias de circulacion

‘Se pueden utiizar conforme a su uso
previsto, de forma facily sequra

Se adecuan a las caracteristicas de la
actividad del lugar de trabajo

‘Se adecuan al nimero potencial de usuarios

8B (BN R

Laanchura e las puertas exteriores es > 80.
cm

Laanchura de los pasilos es > 1.m

@

1

Los muelles de carga tienen, al menos, una
salida

N

Eltrazado de las vias esta claramente
sefializado





[image: image8.png]6.Puertas y portones.

8

Las puertas transparentes tienen una
sefializacion ala altura de Ia vista

Estan construidos con materiales de
sequridad

Estan protegidos contra la rotura

Las puertas de vaivén son transparentes

ERET- Y

Los carriles de las puertas correderas son
sequros

8

Las puertas de apertura hacia arriba
disponen de un sistema de seguridad
anticaida

8

Las puertas de acceso a las escaleras no se
abren directamente sobre sus escalones

Los portones dedicados a la circulacion de
vehiculos son seguros para los peatones

il

Los portones dedicados a la circulacion de
vehiculos disponen de una puerta para su
uso por los peatones

7.Rampas, escal

leras fijas y de servicio

Sus pavimentos son de materiales no

22 resbaladizos o disponen de  elementos
antideslizantes

= En pavimentos perforados, la_abertura
méxima de los intersticios es de 8 mm

“ Pendiente de la rampa < 12%, si la longtud
<3m

. Pendiente de Ia rampa < 10%, i la longitud
<10m

" Pendiente de Ia rampa < 8%, si la longitud
10m

a7 Anchura escalera> 1 m

48 “Anchura escalera de servicio = 55 cm.





[image: image9.png]49

Los peldafios son todos de las mismas
dimensiones

No existen escaleras e caracol (excepto st
son de servicio)

Dimension de huella correcta, 23 < h <36
om

3

Dimension de contrahuella correcta, 13 < ¢ <
20cm

Dimension de huella en escalera de servicio,
h>15cm

Dimension de contrahuella en escalera de
servicio, ¢ < 25 om

Laaltura entre los descansilos de las
escaleras <3,7.m

Laprofundidad de los descansilos es menor
que la mitad de su anchura y> 1 m

g1 8/&|lg|8

Espacio libre vertical desde los peldafios =
220m

8

Las escaleras mecanicas y cintas rodantes
poseen los dispositivos de seguridad
necesarios

8.Escalas fijas

Su anchuraes > 40 cm

3|3

La distancia entre peldafios es <30 om

61

Ladistancia entre el frente de los escalones
y las paredes mas préximas al lado del
ascenso es > 75 cm

Ladistancia entre la parte posterior de los
escalones y el objeto fjo mas proximo es >
160m

Hay un espacio libre de 40 cm a ambos
lados del eie de |a escala





[image: image10.png]Labarandila o lateral de la escala se

[ prolonga > 1.m por encima del Gtimo
peldaiio

o Tiene una proteccion circundante por tener
una altura superior a4 m

o Tiene plataformas de descanso cada 9 m de

altura o fraccion

9.Escaleras de mano

Tienen [a resistencia y los elementos de

bl apoyoy sujecion necesarios
Las escaleras de tiera disponen de

8 elementos de seguridad que impiden su
apertura

o Se utilizan de Ia formayy con las himitaciones
establecidas por el fabricante
Se emplean aquellos de més de 5 m de

70 longitud de cuyaresistencia se tiene
garantias

" ‘Antes de su ufilzacion se ha asegurado su
estabilidad

72 Labase de la escalera esta soidamente
asentada

7 Esta colocada formando un angulo
aproximado de 75° con la horizontal

74 Tiene 1.m prolongado sus largueros

75 No se transportan ni manipulan cargas

7 Nose utiizan por dos 0 més personas
simuitaneamente

77 Se revisan periodicamente

78 No se utiizan escaleras de madera pintadas





[image: image11.png]10. Vias y salidas de evacuacion

79

Permanecen expeditas y desembocan lo
més directamente posible en el exterior

En caso de peligro los trabajadores pueden
evacuar rapidamente y en condiciones de
sequridad

Elnimero de vias y salidas de evacuacion
depende del uso de los equipos y
dimensiones de lugar de trabajo

8

Elndmero de vias y salidas de evacuacion
depende del n° maximo de personas por
lugar de trabajo

Las puertas de emergencia abren hacia el
exterior y no estan cerradas

Nohay puertas de emergencia correderas o
giratorias

Las puertas de emergencia estan
sefializadas de manera adecuada

Las puertas se pueden abrir desde el interior
sin ayuda especial

Cuando los lugares de trabajo estan
ocupados las puertas pueden abrirse

‘Se sefializan conforme a lo establecido en el
RD 485/1997, de 14 de abril

Lasefializacion esté fiada en 0s lugares
adecuados y es duradera

838|388 8|8

No estan obstruidas por ningan objeto

@

Las puertas de emergencia no estan
cerradas con llave

8

Estan equipadas con fluminacion de
sequridad de suficiente intensidad





[image: image12.png]11. Condiciones de proteccion contra incendios

Tos lugares de trabajo se ajustan alo

had dispuesto en la Normativa

o Estan equipados con equipos antincendios
'y, si es necesario, con detectores
Los dispositivos no automaticos.

9% antincendios son de facil accesoy
manipulacion

P Los dispositivos se sefializan segan 1o
dispuesto en el RD 485/1997

o Lasefializacion esta situada en lugares

adecuados





[image: image13.png]12. Instalacion eléctrica

98

No enfrana riesgos de incendio 0 explosion

99

Los trabajadores estan protegidos contra
riesgos de accidente por contactos directos
oindirestos

100

Seftiene en cuenta la tension

101

Seftienen en cuenta los factores externos

102

Setiene en cuenta la competencia de las
personas que tengan acceso a partes de la
instalacion

13. Minusvalidos

103

Tos lugares de rabajo estan acondicionados,
para los trabajadores minusvalidos

Il. ORDEN, LIMIPIEZA Y MANTENIMIENTO

‘Se mantienen impios 10s lugares de trabajo

Las operaciones de impieza no constituyen
unriesgo

Serealizan operaciones de mantenimiento

& fof n |4

Enlas instalaciones de proteccion, se
controla su funcionamiento

Tll. CONDICIONES AMBIENTALES DE LOS

LUGARES DE TRABAJO

No entrafian riesgo para los trabajadores

No consituyen una fuente de incomodidad

Temperatura en los locales donde se
realizan trabajos sedentarios entre 17° y 27°

Temperatura en los locales donde se
realizan trabajos ligeros entre 14° y 25°

Humedad relativa entre 30 y 70 por ciento

Conriesgo de electricidad estafica,
humedad relativa > 50%

Trabajos ambientales no calurosos:
velocidad del aire < 0,25 m/s





[image: image14.png]‘Trabajos sedentarios con ambientes
calurosos:
velocidad del aire < 0,50 mis

Trabajos no sedentarios con ambientes
calurosos:
velocidad del aire <0,75 mis

10

Conaire acondicionado y rabajos
sedentarios:
velocidad del aire <0,25 mis

1

Trabajos sedentarios con ambiente no
caluroso:
renovacion del aire > 30 m/hora y trabajador

12

Enlos demas casos, renovacion del aire =
50 mé/hora y trabajador

13

Elaislamiento térmico es el adecuado

IV. ILUMINACION EN LOS LUGARES DE TRABAJO

Lailuminacion es suficiente

Existe iluminacion natural

Existe iluminacion artificial

& [ofn]a]

fluminacion en zonas con bajas exigencias
visuales > 100 luxes

Tluminacion en zonas con exigencias
visuales moderadas > 200 luxes

Tluminacion en zonas con exigencias
visuales altas > 500 luxes

Tluminacion en zonas con exigencias
visuales muy altas > 1.000 luxes

Tluminacion en areas o locales de uso
ocasional > 50 luxes

Tluminacion en areas o locales de uso
habitual > 100 luxes

10

Tluminacion en vias de circulacion de uso
ocasional > 25 luxes

1

Tluminacion en vias de circulacion de uso
habitual > 50 luxes

12

Tluminacion en areas o locales de uso
habitual con riesgo de accidente > 200 luxes





[image: image15.png]13 lluminacién en vias de circulacion de uso
ocasional con riesgo de accidente > 50 luxes
" fluminacion en vias de circulacion de uso
habitual con riesgo de accidente > 100 luxes
fluminacion en zonas donde se efectaan
15 tareas de precision: es el doble que en
condiciones normales
16 Los niveles de iluminacion son uniformes
7 Los contrastes de iluminancia son uniformes
18 No hay deslumbramientos por iluminacion
Py Nohay deslumbramientos por superficies
reflectantes
» No se utiizan sistemas o fuentes de luz que
perjudican la percepcion de los contrastes
" Disponen de un sistema de alumbrado de
evacuacion y de sequridad
» Los sistemas de iluminacion ufiizados son
seguros, de acuerdo con la Normativa
V. SERVICIOS HIGIENICOS Y LOCALES DE DESCANSO
1. Agua potable
1 Disponen de agua potable
2 ‘Se evita contaminar el agua potable
3 Potabiidad del agua sefializada
2.Vestuarios, duchas, lavabos y retretes
1 Disponen de vestuarios
5 Los vestuarios disponen de taquillas
s Las taquillas de ropa sucia y lmpia estan
separadas
7 Existen colgadores o armarios
s Existen aseos en las proximidades de los
puestos de trabajo
E] Disponen de duchas
P Los vesluarios y aseos estan en proporcion
con el nimero de trabajadores





[image: image16.png]3.Locales de descanso

] Existen locales de descanso

2 ‘Sus dimensiones son proporcionales al
nimero de trabajadores
Las trabajadoras embarazadas o madres

13 lactantes disponen de un cuarto para
tumbarse en condiciones adecuadas

" Los locales estan acondicionados para ser
usados por fumadores y no fumadores

5 Existen dormitorios





[image: image17.png]4.Locales provisionales y trabajos al aire libre

16 Disponen de un local de descanso
P Disponen de dormitorio y comedores en
condiciones

VI. MATERIAL Y LOCALES DE PRIMEROS AUXILIOS

Disponen de material para primeros auxiios

Esta adecuado en proporcion al n° de
trabajadores

‘Suubicacion garantiza Ia rapida prestacion
delos primeros auxiios

Disponen de un botiquin portatil

Serevisa y repone periddicamente el
material de primeros auxilios

Disponen de un local de primeros auxiios
portener mas de 50 trabajadores

‘Sedispone de un local de primeros auxilios
7 portener més de 25 trabajadores, porque la
autoridad laboral asi lo determina

Los locales disponen de un botiquin, camila

8 y fuente de agua potable

B Los locales estan proximos a los lugares de
trabajo

P Elmaterial y locales estan claramente

sefializados
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ACTIVACIÓN 


DEL PROCEDIMIENTO





Alta, baja o modificación de 


Equipos de Protección Individual





Modificación de 


Procesos Productivos





Inspecciones Programadas





Tratamiento de Sugerencias





Alta, baja o modificación de Productos 


Químicos Auxiliares





Investigación de 


Sucesos





Cuidado y Vigilancia de la Salud 


de los


trabajadores





Alta, baja o modificación de 


Equipos de Trabajo o Instalaciones Generales





NO





SI





NO





GESTIÓN DEL RIESGO





IDENTIFICACIÓN DEL RIESGO





ESTIMACIÓN DEL RIESGO





VALORACIÓN DEL RIESGO





¿RIESGO TOLERABLE?





RIESGO CONTROLADO





PROCEDIMIENTO DE ADOPCIÓN, CONTROL Y SEGUIMIENTO DE MEDIDAS CORRECTORAS
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